next level translation.

Quality Assurance

Light Post Editing

With our Light Post-Editing service, our
experienced translators refine the machine
translation of your text. All grammatical errors are
corrected, making this solution ideal for projects
where speed is the primary focus.

Your benefits with
tolingo

@ Personal contact persons throughout the
entire project

Certified processes according to ISO
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Over 6,000 qualified specialist translators
meeting the highest standards through ZUFRIEDENHEIT
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Light Post Editing:

Process Result Duration

Our project managers prepare your files You receive a content-accurate text We typically deliver small projects

and select the appropriate translator for that precisely reflects the key elements within 1 to 2 days. For large projects,
your project. of your source text. the exact delivery date will be provided
The machine-translated text is then In your personalized offer.

reviewed and specifically corrected for This optimized machine translation

content. Using tools like memoQ and a provides you with a fast and cost- In a hurry?

final check, we ensure that all efficient solution with reliable results. With our Express and Super Express
requirements and content are fully services, we deliver faster—while
addressed. maintaining our usual high quality.

Combination

: Full Post Editing Layout Adaption Galley Adjustment
Services
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next level translation.

Quality Assurance

Full Post Editing

With our Full Post-Editing service, we transform
machine translations into high-quality texts
indistinguishable from specialized translations.
Our experienced native-speaking translators
thoroughly optimize the text.

Your benefits with
tolingo

@ Personal contact persons throughout the
entire project

Certified processes according to ISO
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Taillored translation solutions with over 15 =

years of experience HOCHSTE
KUNDEN-

Over 6,000 qualified specialist translators ZUFRIEDENHEIT

meeting the highest standards through
OUur review process Tolingo GmbH
NR. 1

Im Vergleich: 14 Ubersetzungsbiros /
Sprachdienstleister
B2B-Umfrage

.de 10 | 2024

www.ServiceValue

Full Post Editing:

Process Result Duration

Our project managers carefully prepare You receive a text free of grammatical, We typically deliver small projects
your files and select the right experts orthographic, and stylistic errors. The within 2 to 3 days. For large projects,
for your project. text reads smoothly, sounds idiomatic, the exact delivery date will be provided
The machine-translated text is and strikes the right tone for your target In your personalized offer.
extensively revised, stylistically refined, audience.

and tailored to your specific In a hurry?

requirements. Using advanced tools like The result is a text that meets the With our Express and Super Express
memoQ), we ensure that all highest stylistic and linguistic services, we deliver faster—while
specifications are met and content is standards and captivates your maintaining our usual high quality.
fully conveyed. audience.

Combination Layout Adaption Certification Glossary Creation
Services Galley Adjustment Naming Check
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next level translation.

Quality Assurance

Medial Post Editing

Our experienced native-speaking post-editors
refine machine-generated transcriptions and
align them precisely with the original file.

This results in an accurate, clear, and
comprehensible written version of your audio or
video file.

Your benefits with
tolingo

@ Personal contact persons throughout the
entire project

Certified processes according to ISO
17100, 1SO 27001, 1SO 18587, and ISO 9001 WeEeLT

Tallored translation solutions with over 15 H OC H STE

years of experience
KUNDEN-

Over 6,000 qualified specialist translators
meeting the highest standards through ZUFRIEDENHEIT
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Process Result Duration

Our project managers coordinate resources You receive an error-free written version of We typically deliver small projects within 2 to

and professionally prepare the files. your audio or video file that accurately 3 days. For large projects, the exact delivery

The machine-transcribed text is reviewed reflects the original content and is ready for date will be provided in your personalized

bilingually and thoroughly revised to ensure further use. offer.

an accurate representation of the content.

Finally, we verify that all requirements are This provides you with a precise written In a hurry?

met and the transcription is complete. rendition of your audio or video content, With our Express and Super Express
perfectly prepared for subsequent services, we deliver faster—while
applications. maintaining our usual high quality.
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